
Lorsque Steven Spielberg (né en 1946) débute le 
tournage des Dents de la mer en mai 1974, il n’est 
pas encore le cinéaste reconnu qu’il est aujourd’hui.  
Le succès phénoménal du fi lm est le résultat du 
courage avec lequel il repousse les limites de sa 
créativité, et de sa détermination et son impli-
cation dans les moindres détails de la produc-
tion. Alors qu’il est en train de travailler avec 
ses producteurs Richard Zanuck et David Brown 
sur son premier long-métrage, Sugarland Ex-
press (1974), Spielberg tombe dans le bureau de 
Zanuck sur un exemplaire de presse du roman 
Jaws (Les Dents de la mer) qui va bientôt sortir. 

Intrigué par ce récit d’aventure, il y voit aussitôt 
le potentiel d’une adaptation à l’écran et propose 
aux producteurs ses idées de mise en scène.  
La première séquence des Dents de la mer emmène 
les spectateurs sous la surface de l’océan : la camé-
ra adopte le point de vue d’une présence sous-ma-
rine en mouvement tandis que la bande originale 
de John Williams installe le suspense. Un couple 
de jeunes s’échappe d’un feu de camp sur une plage 
pour s’off rir un bain de minuit… Ce moment d’in-
souciance estivale est interrompu brutalement 
lorsque Chrissie Watkins (Susan Backlinie) est at-
tirée sous l’eau par un ennemi invisible.

THE UNSEEN DANGER
When 27-year-old Steven Spielberg (b. 1946) began fi l-
ming Jaws in May 1974, he was not yet the established 
fi lmmaker he is today.
Th e fi lm’s phenomenal success resulted from his determi-
nation, courage to push creative boundaries, and detailed 
involvement in every aspect of the production. While wor-
king with producers Richard Zanuck and David Brown on 
his fi rst theatrical feature, Th e Sugarland Express (USA, 
1974), Spielberg saw an advance copy of Jaws in Zanuck’s 
office. Intrigued by the book’s adventure elements and 
how its story could be translated from page to screen, he 
pitched the producers on his directorial vision.
The first scene of Jaws takes viewers under the ocean 
and into the point of view of an unseen force moving 
through the water, while John Williams’s score 
heightens the suspense. A couple taking part to a beach 
bonfire run off for a night swim... their summer fun 
abruptly ends when Chrissie Watkins (Susan Backlinie) 
is pulled under water by a concealed enemy.

EL PELIGRO INVISIBLE
Cuando Steven Spielberg (n. 1946) comenzó el rodaje de 
Tiburón en mayo de 1974, tenía 27 años y aún no era el ci-
neasta consagrado que es hoy. El éxito fenomenal de la 
película fue el resultado de su determinación, su valentía 
para desafi ar los límites creativos y su minuciosa inter-
vención en todos los aspectos de la producción. Mien-
tras trabajaba con los productores Richard Zanuck y Da-
vid Brown en su primer largometraje, Loca evasión (EE. 
UU., 1974), Spielberg vio un ejemplar adelantado de Ti-
burón en la ofi cina de Zanuck. Intrigado por las aventu-
ras del libro y por el potencial de adaptar su historia de 
la página a la pantalla, les propuso a los productores su 
visión para dirigirla.
La primera escena de Tiburón lleva al público bajo el 
océano y al punto de vista de una fuerza invisible que se 
desplaza por el agua, mientras la banda sonora de John 
Williams intensifi ca el suspenso. Corte a una fogata en 
la playa, donde los jóvenes Chrissie Watkins (Susan 
Backlinie) y Tom Cassidy (Jonathan Filley) se alejan 
para darse un chapuzón nocturno. Chrissie se adentra 
en el mar sola, y su diversión veraniega llega a un abrup-
to final cuando un enemigo oculto la arrastra bajo el 
agua. Su única esperanza es una boya solitaria a la que 
se aferra hasta que no puede más y desaparece bajo la 
superfi cie. A la mañana siguiente, Tom y el jefe de po-
licía Martin Brody (Roy Scheider) recorren la playa en 
busca de señales de Chrissie.

UN DANGER INVISIBLE 


